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ZAŁĄCZNIK A DO UCHWAŁY RADY REGIONU nr 1097 z dnia 31 lipca 2018 r.
str. 1/6
ZAŁĄCZNIK A DO UCHWAŁY RADY REGIONU nr 212 z dnia 28 lutego 2017 r.
str. 2/6

1. ------IND- 2018 0486 I-- PL- ------ 20181009 --- --- PROJET
PROJEKT PRZEPISÓW DOTYCZĄCYCH STOSOWANIA ODNIESIEŃ DO SYSTEMU JAKOŚCI „QUALITÀ VERIFICATA” („SPRAWDZONA JAKOŚĆ”) PRZY ETYKIETOWANIU, PREZENTACJI LUB REKLAMIE PRODUKTÓW ROLNYCH, PRODUKTÓW AKWAKULTURY I PRODUKTÓW SPOŻYWCZYCH
Ustawa regionalna nr 12 z dnia 31 maja 2001 r.
„Ochrona i promocja produktów rolnych, produktów akwakultury i produktów spożywczych wysokiej jakości” wraz z późniejszymi zmianami i uzupełnieniami
1. PRZEDMIOT I ZAKRES STOSOWANIA
1. W niniejszych przepisach dotyczących stosowania odniesień do systemu jakości „Qualità Verificata” („Sprawdzona Jakość”) przy etykietowaniu, prezentacji lub reklamie produktów rolnych, produktów akwakultury i produktów spożywczych (zwanych dalej „przepisami dotyczącymi stosowania odniesień QV”) określa się warunki stosowania odniesień do systemu jakości „Qualità Verificata” („Sprawdzona Jakość”), o którym mowa w ustawie regionalnej nr 12/2001, oraz sposoby składania do zarządu regionu wniosków o udzielenie zezwolenia na stosowanie tych odniesień przy etykietowaniu, prezentacji lub reklamie produktów spożywczych wskazanych w pkt 2 lit. b) i c).
2. Przepisy dotyczące stosowania odniesień QV mają zastosowanie do następujących typów produktów:
a) produkty rolne, produkty akwakultury i produkty spożywcze oznaczone znakiem QV;
b) produkty spożywcze, w których jako składnik wykorzystuje się co najmniej jeden produkt QV;
c) produkty spożywcze uzyskane w wyniku przetworzenia nieprzetworzonego produktu QV.
3. Niniejsze przepisy dotyczące stosowania odniesień QV mają zastosowanie do produktów wskazanych w pkt 2 lit. c) do momentu przyjęcia przez zarząd regionu właściwych specyfikacji produkcji określonych w ustawie regionalnej nr 12/2001.
4. Odniesienia do systemu jakości QV mogą być umieszczone tylko na etykiecie, w prezentacji lub reklamie (w tym na stronach internetowych) produktów oznaczonych znakiem QV i produktów spożywczych, w odniesieniu do których zezwolono na stosowanie takich odniesień, bez uszczerbku dla zgodności z unijnym i krajowym prawodawstwem w zakresie etykietowania, prezentacji i reklamowania produktów rolnych i środków spożywczych. 
5. Z niniejszych przepisów dotyczących stosowania odniesień QV wyłączone są zakłady żywienia zbiorowego.
2. ODNIESIENIA NORMATYWNE
· Dyrektywa 2015/1535/UE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 9 września 2015 r. ustanawiająca procedurę udzielania informacji w dziedzinie przepisów technicznych oraz zasad dotyczących usług społeczeństwa informacyjnego (ujednolicenie).
· Komunikat Komisji – Wytyczne UE dotyczące najlepszych praktyk dla dobrowolnych systemów certyfikacji produktów rolnych i środków spożywczych (2010/C 341/04).
· Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r. w sprawie przekazywania konsumentom informacji na temat żywności, zmiany rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1924/2006 i (WE) nr 1925/2006 oraz uchylenia dyrektywy Komisji 87/250/EWG, dyrektywy Rady 90/496/EWG, dyrektywy Komisji 1999/10/WE, dyrektywy 2000/13/WE Parlamentu Europejskiego i Rady, dyrektyw Komisji 2002/67/WE i 2008/5/WE oraz rozporządzenia Komisji (WE) nr 608/2004.
· Dekret legislacyjny nr 30 z dnia 10 lutego 2005 r. „Kodeks własności przemysłowej, zgodnie z art. 15 ustawy nr 273 z dnia 12 grudnia 2002 r.” wraz z późniejszymi zmianami i uzupełnieniami.
· Ustawa regionalna nr 12 z dnia 31 maja 2001 r.„Ochrona i promocja produktów rolnych, produktów akwakultury i produktów spożywczych wysokiej jakości” wraz z późniejszymi zmianami i uzupełnieniami.
· Uchwała zarządu regionu nr 3266 z dnia 3 listopada 2009 r. w sprawie zatwierdzenia podręcznika identyfikacji wizualnej znaku „Qualità Verificata” („Sprawdzona Jakość”) i regulaminu używania znaku „Qualità Verificata” („Sprawdzona Jakość”) (BUR nr 98 z 1.12.2009 r.).
· Uchwała zarządu regionu nr 1330 z dnia 23 lipca 2013 r. w sprawie zatwierdzenia tekstu ostatecznego przepisów technicznych określonych w ustawie regionalnej nr 12/2001 (notyfikacja nr 2013/0037/I) wraz z późniejszymi zmianami i uzupełnieniami (Załącznik A – Przepisy dotyczące systemu jakości „Qualità Verificata” („Sprawdzona Jakość”)).
Przepisy prawne, regulacyjne i techniczne dotyczące systemu jakości QV oraz formularze, o których mowa w niniejszych przepisach dotyczących stosowania odniesień QV, są dostępne na stronie internetowej zarządu regionu: www.regione.veneto.it (sekcja dotycząca systemu jakości „Qualità Verificata” („Sprawdzona Jakość”)) lub mogą zostać przekazane przez właściwy organ regionalny.
3. DEFINICJE
1. Do celów niniejszych przepisów dotyczących stosowania odniesień QV niżej wymienione pojęcia mają następujące znaczenie:
a) „żywność”: zgodnie z definicją określoną w art. 2 rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 2002 r., ustanawiającego ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego, powołującego Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiającego procedury w zakresie bezpieczeństwa żywności; 
b) „zakład żywienia zbiorowego”, „składnik”, „etykieta” i „etykietowanie”: zgodnie z definicjami określonymi w art. 2 ust. 2 lit. d), f), i) oraz j) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 z dnia 25 października 2011 r. w sprawie przekazywania konsumentom informacji na temat żywności;
c) „produkty nieprzetworzone” i „produkty przetworzone”: zgodnie z definicjami określonymi w art. 2 ust. 1 lit. n) i o) rozporządzenia (WE) nr 852/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie higieny środków spożywczych;
d) „produkt QV”: produkt zgodny z właściwą specyfikacją produkcji określoną w ustawie regionalnej nr 12/2001, oznaczony lub nieoznaczony znakiem QV;
e) „reklama”: zgodnie z definicją określoną w art. 2 lit. a) dyrektywy 2006/114/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 12 grudnia 2006 r. dotyczącej reklamy wprowadzającej w błąd i reklamy porównawczej.
2. Do celów niniejszych przepisów dotyczących stosowania odniesień QV stosuje się definicje określone w przepisach dotyczących systemu jakości „Qualità Verificata” („Sprawdzona Jakość”). 
4. SKRÓTY I AKRONIMY
BUR: Biuletyn Urzędowy Regionu Wenecja Euganejska
PEC: certyfikowana poczta elektroniczna
QV: Qualità Verificata (Sprawdzona Jakość)
5. WŁAŚCIWY ORGAN REGIONALNY
1. Organem regionalnym odpowiedzialnym za realizację procedur administracyjnych opisanych w niniejszych przepisach dotyczących stosowania odniesień QV jest Dyrekcja ds. Rolno-Spożywczych (zwany dalej „organem regionalnym”).
6. STOSOWANIE ODNIESIEŃ DO SYSTEMU JAKOŚCI QV
6.1 Przepisy dotyczące produktów spożywczych wskazanych w rozdz. 1 pkt 2 lit. a)
1. Przy etykietowaniu, prezentacji lub reklamie produktów rolnych, produktów akwakultury i produktów spożywczych oznaczonych znakiem QV, przeznaczonych dla konsumenta końcowego, należy na nich umieścić wyrażenie: „Chroniony znak jakości regionu Wenecja Euganejska”.
2. Rozmiar czcionki zastosowanej w wyrażeniu wskazanym w pkt 1 musi być mniejszy niż rozmiar czcionki użytej w nazwie przedsiębiorstwa, znakach towarowych i nazwie handlowej produktu. 
6.2 Przepisy dotyczące produktów spożywczych wskazanych w rozdz. 1 pkt 2 lit. b)
1. Produkt spożywczy nie może zawierać żadnego innego składnika, który może całkowicie lub częściowo zastąpić produkt lub produkty QV wykorzystywane jako składniki.
2. Produkt lub produkty QV wykorzystywane jako składniki muszą być stosowane w wystarczających ilościach, aby nadać produktowi spożywczemu podstawową cechę charakterystyczną.
3. Procentowa wartość włączenia produktu lub produktów QV wykorzystywanych jako składniki musi być wskazana w wykazie składników, w bezpośrednim odniesieniu do danego składnika.
4. Przy etykietowaniu, prezentacji lub reklamie produktu spożywczego, po nazwie produktu QV wykorzystywanego jako składnik należy umieścić napis: „Qualità Verificata” (zwany dalej „napisem”) lub jego skrót: „QV” (zwany dalej „skrótem”). Napis lub skrót należy umieścić w cudzysłowie, aby ich nie trywializować.
5. Przy etykietowaniu, prezentacji lub reklamie produktu spożywczego należy na nim umieścić zdanie: „Chroniony znak jakości regionu Wenecja Euganejska”, w połączeniu z napisem lub skrótem. Zob. przykład:
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6. W przypadku produktu lub produktów QV wykorzystywanych jako składniki, towarzyszące im napis lub skrót oraz wyrażenie wskazane w pkt 5 należy przedstawić czcionką takiego samego typu i rozmiaru, jaka została użyta dla innych składników.
7. Rozmiar czcionki zastosowanej w napisie lub skrócie bądź w zdaniu wskazanym w pkt 5, umieszczonym na produkcie lub produktach QV wykorzystywanych jako składniki, musi być mniejszy niż rozmiar czcionki użytej w nazwie przedsiębiorstwa, znakach towarowych i nazwie handlowej produktu spożywczego. 
8. Napis lub skrót muszą być przedstawione wyłącznie w języku włoskim.
9. Zakazuje się stosowania znaku QV przy etykietowaniu, prezentacji lub reklamie produktu spożywczego, w którym jako składniki wykorzystywane są produkty QV.
6.3 Przepisy dotyczące produktów spożywczych wskazanych w rozdz. 1 pkt. 2 lit. c)
1. Produkt nieprzetworzony wykorzystywany do wytwarzania produktu spożywczego może być wyłącznie produktem QV.
2. Przy etykietowaniu, prezentacji lub reklamowaniu produktu spożywczego, w którym wykorzystano produkt nieprzetworzony QV, należy to wskazać poprzez umieszczenie jednego z następujących wyrażeń:
a) „uzyskano z [nazwa produktu QV] »Qualità Verificata«”;
b) „uzyskano z [nazwa produktu QV] »QV«”;
c) „uzyskano z [nazwa produktu QV] »QV« z integrowanej produkcji” (tylko w przypadku produktów roślinnych).
3. W wyrażeniach wskazanych w pkt 2 napis: „Qualità Verificata” (zwany dalej „napisem”) lub jego skrót: „QV” (zwany dalej „skrótem”) należy umieścić w cudzysłowie, aby ich nie trywializować.
4. Przy etykietowaniu, prezentacji lub reklamie produktu spożywczego należy na nim umieścić zdanie: „Chroniony znak jakości regionu Wenecja Euganejska”, w połączeniu z napisem lub skrótem. Zob. przykład:
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5. Wyrażenia wskazane w pkt 2 i 4, w tym napis lub skrót, należy przedstawić czcionką takiego samego typu i rozmiaru, jaka została zastosowana w przypadku składników lub opisu metody wytwarzania produktu spożywczego.
6. Rozmiar czcionki zastosowanej w napisach wskazanych w pkt 2 i 4 musi być mniejszy niż rozmiar czcionki użytej w nazwie przedsiębiorstwa, znakach towarowych i nazwie handlowej produktu spożywczego. 
7. Napis lub skrót muszą być przedstawione wyłącznie w języku włoskim.
8. Zakazuje się stosowania znaku QV przy etykietowaniu, prezentacji lub reklamowaniu produktu spożywczego uzyskanego w wyniku przetworzenia nieprzetworzonego produktu QV.
7. ZEZWOLENIE NA STOSOWANIE ODNIESIEŃ QV
7.1 Składanie wniosku o udzielenie zezwolenia
1. Aby móc stosować odniesienia do systemu jakości QV w produktach spożywczych wskazanych w rozdz. 1 pkt 2 lit. b) i c), należy uzyskać zezwolenie, wydawane przez organ regionalny. 
2. Wniosek o udzielenie zezwolenia, sporządzony na formularzu zatwierdzonym przez organ regionalny i podpisanym przez właściciela lub prawnego przedstawiciela podmiotu wnioskującego (zwanego dalej „wnioskodawcą”), można złożyć w organie regionalnym w dowolnym okresie roku.
3. Do wniosku należy dołączyć następujące podstawowe dokumenty:
a) kartę charakterystyki każdego produktu spożywczego, dla którego wnioskuje się o udzielenie zezwolenia na stosowanie odniesień do systemu jakości QV; karta charakterystyki musi zawierać zdjęcia pojemników i opakowań produktu; 
b) szkice etykiety i innych materiałów prezentacyjnych/reklamowych, przygotowane zgodnie z przepisami wskazanymi w pkt 6.2 lub 6.3, w zależności od rodzaju produktu spożywczego;
c) kopię (awers i rewers) ważnego dokumentu tożsamości osoby podpisującej wniosek.
4. Wniosek należy złożyć w organie regionalnym, wysyłając go na adres PEC wskazany w formularzu wniosku.
5. Wniosek o wydanie zezwolenia podlega opłacie skarbowej, zgodnie z obowiązującymi przepisami
. 
6. Wniosek sporządzony bez zastosowania formularza zatwierdzonego przez organ regionalny lub wniosek, do którego nie są załączone podstawowe dokumenty wskazane w pkt 3, zostanie odrzucony.
7.2 Rozpatrywanie wniosku o udzielenie zezwolenia
1. Urząd organu regionalnego odpowiedzialny za rozpatrzenie wniosku wstępnie sprawdza zgodność z kryteriami dopuszczalności wniosku o udzielenie zezwolenia (złożenie wniosku w wymagany sposób, obecność podpisu właściciela lub prawnego przedstawiciela podmiotu wnioskującego, zgodnie z art. 38 dekretu Prezydenta Republiki nr 445 z dnia 28 grudnia 2000 r.).
2. W przypadku każdego wniosku spełniającego wymogi dopuszczalności organ regionalny przesyła właściwemu wnioskodawcy zawiadomienie o rozpoczęciu postępowania zgodnie z art. 7 i 8 ustawy nr 241/1990.
3. Podczas rozpatrywania dopuszczalności wniosków urząd organu regionalnego sprawdza ich zgodność z następującymi kryteriami dopuszczalności:
a) wniosek został sporządzony na formularzu zatwierdzonym przez organ regionalny;
b) do wniosku zostały dołączone podstawowe dokumenty wskazane w pkt 3 ustępu 7.1 i są one prawidłowe;
c) zostały zachowane warunki dopuszczalności wskazane w rozdz. 1;
d) zostały zachowane przepisy wskazane w ust. 6.2 lub 6.3, w zależności od typu produktu, którego dotyczy wniosek.
4. Postępowanie w sprawie udzielenia zezwolenia może zostać zamknięte w jeden z niżej wskazanych sposobów: 
a) udzielenie zezwolenia, w przypadku spełnienia wymogów dopuszczalności;
b) odmowa udzielenia zezwolenia, w przypadku niespełnienia wymogów dopuszczalności. 
5. Za datę złożenia wniosku uznaje się datę rejestracji protokołu. 
6. W sprawach nieuregulowanych w niniejszym ustępie odsyła się do przepisów ustawy nr 241/1990. 
7.3 Rozporządzenie zezwalające
1. Dyrektor organu regionalnego na mocy własnych rozporządzeń publikowanych w BUR transponuje wyniki postępowania, udzielając zezwolenia wnioskodawcom spełniającym kryteria kwalifikowalności lub odrzucając niekwalifikujące się wnioski.
2. Wnioskodawcy mogą odwołać się od decyzji organu regionalnego, zgodnie z procedurami określonymi przez prawo.
3. Postępowanie administracyjne zostaje zakończone w terminie 30 dni od daty złożenia wniosku.
4. Zezwolenie na stosowanie odniesień do systemu jakości QV jest ważne od dnia wydania rozporządzenia zezwalającego przez czas nieokreślony, z zastrzeżeniem możliwości wygaśnięcia zezwolenia z następujących powodów:
a) zaprzestanie działalności lub wytwarzania produktu spożywczego, którego dotyczy zezwolenie;
b) zawieszenie stosowania odniesień do systemu jakości QV z powodu niedostępności stosowanego produktu lub stosowanych produktów QV bądź z innych przyczyn, na okres dłuższy niż 12 miesięcy;
c) niewykonanie zobowiązań przez użytkownika produktów QV (zwanego dalej „użytkownikiem”);
d) rezygnacja użytkownika. 
5. Zezwolenie na stosowanie odniesień do systemu jakości QV zostaje zawieszone w przypadku czasowej niedostępności stosowanego produktu lub stosowanych produktów. 
6. Wykaz użytkowników jest publikowany na stronie internetowej zarządu regionu: www.regione.veneto.it (sekcja dotycząca systemu jakości „Qualità Verificata”).
7.4 Obowiązki użytkowników
1. Każdy użytkownik jest zobowiązany:
a) zakupić produkt lub produkty QV, które będą stosowane, u operatorów objętych systemem kontroli QV i deklarujących zgodność produktów z właściwym certyfikatem zgodności;
b) przed wytworzeniem właściwego produktu spożywczego składować produkt lub produkty QV, które mają być stosowane, oddzielnie od innych produktów należących do tej samej kategorii towarowej; 
c) wykazywać, poprzez odpowiednie rejestry, że wykorzystana ilość produktów QV odpowiada otrzymanej ilości produktów QV;
d) co miesiąc rejestrować liczbę wytworzonych opakowań danego produktu spożywczego, zawierających odniesienia do systemu jakości QV;
e) natychmiast zawiesić stosowanie odniesień do systemu jakości QV przy etykietowaniu, prezentacji lub reklamie danego produktu spożywczego w przypadku tymczasowej niedostępności stosowanego produktu lub stosowanych produktów QV; 
f) przechowywać całą dokumentację i wszystkie rejestry wymagane na mocy niniejszych przepisów dotyczących stosowania odniesień QV do dnia 31 grudnia trzeciego roku kalendarzowego następującego po roku, którego dotyczą te ta dokumentacja i te rejestry, bez uszczerbku dla ewentualnych innych przepisów prawnych, zgodnie z którymi dokumentacja musi być przechowywana przez dłuższy okres;
g) informować organ regionalny o każdej zmianie informacji wskazanych we wniosku o udzielenie zezwolenia, w tym informacji dotyczących zakładów produkcyjnych, w terminie trzydziestu dni od daty wystąpienia tych zmian; 
h) niezwłocznie informować organ regionalny o zawieszeniu stosowania odniesień do systemu jakości QV, przyczynach tego zawieszenia oraz ewentualnym przywróceniu stosowania odniesień;
i) umożliwić organom odpowiedzialnym za działalność nadzorczą dostęp do siedzib przedsiębiorstwa i do dokumentacji przedsiębiorstwa, w dowolnym momencie i bez ograniczeń;
j) nie przekazywać zezwolenia stronom trzecim, nawet na zasadzie podwykonawstwa, ani bezpłatnie, ani za opłatą.
Składniki: ... marchew „QV”*, sól, aromaty naturalne itp.
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� W przypadku nieprawidłowości lub całkowitego lub częściowego braku zapłaty podatku organ regionalny prześle do właściwego organu podatkowego kopię wniosku z żądaniem uregulowania należności. 
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